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Ein blühendes Blumenmeer, ein frisches Grün und 

eine Oase der Ruhe: Der eigene Garten ist ein Ort, 

in dem man seiner Fantasie freien Lauf lassen kann. 

Sie träumen von einem naturnahen Schwimmteich? Von 

einer wilden Blumenwiese? Oder von einem Blütenmeer? 

Egal, was ihnen in den Kopf kommt: Wir Landschaftsgärt-

ner liefern Ihnen Ideen und übernehmen die Ausführung 

und Pflege – fachgerecht und zu einem exzellentem Preis-

Leistungsverhältnis.

Gestaltung, Bau und Pflege

Dipl. Ing. Alexander Fonken

In der Herrschaft 95 · 41515 Grevenbroich 

Tel. 021 81.81 92 00 · www.alexfonken.de



Grußwort / greeting

Glück auf,

ich bin der Schirmherr und stolz darauf. Ja, es ist etwas 
ganz Besonderes, sechs Nationalmannschaften zu einem 
Europameisterschaftsturnier in unserer Stadt Kaarst begrü-
ßen zu dürfen. Und ja, wir haben auch eine ganz besondere 
Spielstätte. Unsere neue Stadtparkhalle ist im Passivhaus-
energiestandard vor zwei Jahren errichtet worden, sowohl 
für den Schulsport als auch für Inline-Skaterhockey.

Respekt. Das ist mein Schirmthema. Weil es nicht nur im 
Bereich der UEFA, sondern auch der IISHF gilt: Die Achtung 
der gegnerischen Spieler, Trainer und Funktionäre, Schieds-
richter, gegnerische Fans – und die Förderung von Vielfalt, 
Frieden und Versöhnung, Respekt für die Umwelt und die 
Bekämpfung von Rassismus und Gewalt. 

Gerne werde ich, in diesem Sinne, zum Abschluss des 
Turniers einen Fair Play Preis unter Bezug auf diese Ele-
mente stiften und überreichen. Das ist für mich, so erlaube 
ich mir anzumerken, kurz vor dem Ruhestand, nach vier-
undzwanzig Dienstjahren allein in unserer Stadt als Erster 
Beigeordneter und auch Sportdezernent, eine ganz beson-
dere Freude.

Bei allen ehrenamtlichen Helfern, bei den Crash Eagles 
und dem IISHF, bei den teilnehmenden Spielern und den 
Besuchern möchte ich mich herzlich bedanken.

Respektvoll grüßt Sie
Ihr

H. D. Vogt

Erster Beigeordneter, Stadtkämmerer
und Sportdezernent der Stadt Kaarst

   

Glück auf,  

I am patron of this very special event and I am proud of 

it. Yes, it is really something special to welcome six natio-

nal teams to a European Championship here in Kaarst. And 

yes, this is a very special arena. Our new Stadtparkhalle was 

built complying with passive-house specifications two years 

ago for both school sports and inline skater hockey. 

Respect. This is my main topic. Because this is what it’s all 

about. Not just for UEFA but for IISHF as well: respect for 

the opposing teams, for coaches and officials, referees, rival 

fans – and the promotion of diversity, peace and reconciliati-

on, respect for the environment and the fight against racism 

and violence. 

According to these principles I will gladly endow and award 

a fair play prize by the end of this Championship. Shortly 

before retirement and after 24 years of service as a deputy 

mayor and deputy mayor of sports is this a very special joy 

for me. 

I would like to say a heartfelt thank you to all volunteers of the 

Crash Eagles and IISHF, to all the players and the visitors. 

Respectfully

yours

H. D. Vogt 

Erster Beigeordneter, Stadtkämmerer

und Sportdezernent der Stadt Kaarst   



Grußwort / greeting

Verehrte liebe Sportler,
liebe Gäste und Fans,

ich freue mich sehr, Sie als Präsident der Internationalen 
Inline-Skaterhockey Federation zur diesjährigen Europa-
meisterschaft der Herren 2014 im Skaterhockey zu begrü-
ßen, die vom 12. bis zum 14. September in Kaarst statt-

bedanke mich beim deutschen Verband und beim Gast-
geber Crash Eagles Kaarst für das Interesse und die Un-
terstützung, um das Turnier zu veranstalten. Deren Orga-
nisationskomitee unter Leitung von Haiko Schott hat sehr 
viel an den technischen und sozialen Details gearbeitet, 
gepaart mit der bekannten Gastfreundlichkeit des Ausrich-
ters und deren gewohnt hervorragender Organisation dieser 
wichtigen Veranstaltung, welches die Voraussetzungen für 
ein erfolgreiches Turnier sind. Ich möchte an dieser Stelle 

die aus ganz Europa kommen werden,  viel  Glück für den 
Titelkampf wünschen und hoffe, dass jeder dieses Ereignis 
genießen wird.

Schiedsrichtern aus.  Mein Dank geht nochmals an unsere 

ben, um ein erfolgreiches Turnier durchzuführen. Das dortige 
Organisationskomitee hat viel Erfahrung im Umgang mit na-
tionalen und internationalen Wettbewerben, waren sie doch 
auch Gastgeber der U 16 Europameisterschaft im Juni 2013, 
welches das erste Turnier in der neuen Sporthalle war.  Ich 

verbringen und gleichzeitig schönen Sport erleben werden.

Die Herreneuropameisterschaft ist einer der wichtigsten Ti-

2005 in Deutschland statt. Der letzte Heimspiel-Wettbewerb 
fand ebenfalls im Oktober 2005 in Kaarst statt.

Hockeynationen der Herren, die alle Siegchancen auf den 
Titel haben. Den Titel verteidigen kann das deutsche Team, 
welches im Oktober 2013 in Rodovre, Dänemark den Titel 
gewann. 

Skaterhockey bietet schnellen und spannenden Sport, der 
sowohl in der Halle als auch auf Außenplätzen gespielt 
werden kann. Gespielt wird mit einem Ball, der zu diesem 
schnellen und rasanten Sport erheblich beiträgt, meistens 
ausgetragen in Hallen mit den Maßen von 22 x 43 Metern 
sowie ringsherum mit einer Bande.

Erik Sommer

Präsident der IISHF
www.iishf.com

Dear and honoured sportsmen,

dear guests and fans,

I am very pleased, as President of the International In-

line-Skaterhockey Federation, to welcome you to the Men 

European Championships 2014 in Skaterhockey in Kaarst, 

Germany which takes place on September 12-14, 2014 (ga-

mes played on Friday, Saturday and Sunday). I would like to 

thank the German Federation and the hosting club Crash 

Eagles Kaarst for the interest and support that has been 

given to this tournament. The Organising Committee with 

Haiko Schott in front has worked very hard on all the techni-

cal and social details, and this, along with the wonderful 

hospitality of the hosting club and the superb organisation 

of this important event, are the guarantees for a successful 

competition. I would like to wish all the players, team officials 

and spectators who have come from around Europe a lot 

of luck in this Title Event and I hope that you will enjoy this 

tournament. 

I would also like to thank all the IISHF officials and referees. 

My special thanks go as mentioned to our German friends 

who have devoted their time and efforts to this main event 

which, I am sure, will be very successful. The organizing 

group has a lot of experience from hosting many domestic 

and international skaterhockey events over the years inclu-

ding latest the U16 European Cup in June 2013 which was 

the first event in the new hall so this will hopefully be another 

great time for all of us enjoying this fast and lively sport. 

The Men European Championship is the main Title Event 

for IISHF and takes place for the first time in Germany since 

2005. Last time the German Men National team played an 

international tournament at home was the Men European 

Championship also hosted in Kaarst in October 2005. 

This year we have participation at the Men European Cham-

pionships of the 6 strongest Men National teams in Europe 

all strong contenders for the Title. The defending European 

Champion is Germany who won the tournament hosted last 

year in October 2013 in Rødovre, Denmark.

Skaterhockey is a fast thrilling sport which can be played 

both outdoors and indoors. The game is played with a ball 

and is a very fast and exciting game. This tournament is 

played indoor on a 22x43 meter rink. 

Erik Sommer

President of the IISHF 

www.iishf.com



Grußwort / greeting

Dear friends of inline skaterhockey, 

on behalf of the German Inline-Skaterhockey Association 

(ISHD) I am very pleased to welcome you to the Men Euro-

pean Championships in Kaarst. Sport and especially such 

a rousing team sport as inline skaterhockey units people 

of several countries and this year`s Men European Cham-

pionship in Kaarst is now bringing together teams, players 

and officials from Austria, Denmark, Germany, Great Britain, 

Neth-erlands and Switzerland.

The magnificent hospitality and superb organisation of 

Crash Eagles Kaarst is the guarantee that this event has 

been given by the International Inline Skater Hockey Federa-

tion (IISHF) with pleasure to Kaarst.

The Crash Eagles Kaarst is member of the German In-

line-Skaterhockey Association “ISHD” (former FSH) from the 

beginnings. A bunch of young players merged to an excel-

lent organized club with a professional structure and enab-

led to arouse enthu-siasm for inline skater hockey sport and 

to closely involve and to promote genera-tions of people. 

The “Eagles“ always held a leading role and had significant 

and positive influence of the development of inline skater 

hockey for the last more than 25 years.  

With the construction of the „City Hall Park“ the dream of a 

new gorgeous venue for inline skater hockey became reali-

ty after much effort and outstanding commitment. The club 

deserves a special acknowledgment for this and a lot of re-

spect.

The organization of an international title event includes enor-

mous time and work. It requires a lot of efforts and particular 

achievement to provide support for travelling and accommo-

dation as well as correspondence in several foreign langu-

ages. Thus I take this opportunity to give the best thanks to 

the members of the Organization Committee and the great 

number of honorary helpers for their great support to or-ga-

nize and host the Men European Championships 2014.

I would like to wish all players, friends and visitors exciting, 

fair games and a pleasant stay in Kaarst.   

Best regards

Ingo Goerke

Presidium 

Member of 

German Rollsports 

and 

Inline Association (DRIV)

Chairman ISHD 

Liebe Inline-Skaterhockey-Freunde,

es ist mir eine große Freude, Sie im Namen des deutschen 
Inline-Skaterhockey-Verbandes zur Herren-Europameister-
schaft 2014 in Kaarst begrüßen zu dürfen. Sport und insbe-
sondere ein mitreißender Mannschaftssport wie Inline-Ska-
terhockey vereinigt Menschen aus vielen Ländern, und die 
diesjährige Herren-Europameisterschaft bringt nun Mann-

Großbritannien, Holland, Österreich und der Schweiz in 
Kaarst zusammen.

Die große Gastfreundlichkeit der Crash Eagles Kaarst und 
die hervorragende Organisation sind die Garanten, dass 

gerne nach Kaarst vergeben wurde. 

Die Crash Eagles Kaarst gehören seit der ersten Stunde 

lern wurde ein professionell strukturierter und vorbildlich 
geführter Verein, der es geschafft hat, eine Begeisterung 
für Inline-Skaterhockey zu entfachen und mehrere Alters-
generationen hervorragend einzubinden und zu fördern. Die 
„Eagles“ haben immer eine Vorreiterrolle gespielt und die 
Entwicklung des Inline-Skaterhockeys in den letzten mehr 

Mit dem Bau der „Stadtparkhalle“ wurde nach großen 
Bemühungen und mit herausragendem Engagement der 
Traum einer neuen, wunderschönen Spielstätte für Inline-
Skaterhockey Realität. Dem Verein gebührt hierfür eine ganz 
besondere Anerkennung und großer Respekt.  

Die Organisation eines internationalen Titelwettkampfes be-
inhaltet enorm viel Aufwand und Arbeit. Die Unterstützung 
bei Reise- und Unterkunftsplanung sowie sämtliche Korres-
pondenz in mehreren Fremdsprachen erfordert erhebliche 
Bemühungen und eine besondere Leistung. Mein besonde-
rer Dank gilt daher an dieser Stelle auch den Mitgliedern des 
Organisationskomitees und den vielen freiwilligen Helfern für 
ihre große Unterstützung bei der Organisation und Durch-
führung der Herren-Europameisterschaft 2014. 

Allen teilnehmenden Spielern, Freunden und Besuchern 
wünsche ich spannende, faire Spiele und allen Gästen einen 
schönen Aufenthalt in Kaarst.     

Mit besten Grüßen

Ingo Goerke

Mitglied im Präsidium des Deutschen Rollsport- 



ning the European Championship again, this year in 

defeat the title.

Germany won seven times the Championship in the 
years 2000, 2003, 2005, 2006, 2008, 2011 and 2013.
Furthermore the team won the Vice-Championship in 
1997, 2002, 2004 and 2007.

In 1999 they won the Nationscup, in 1998 they lost the 

2012 was very disappointing and at least the team was 
placed on place four.

and each game was very interesting and important. This 
will be this year also the fact, so we hope to see very 
interesting games. 

Deutschland / Germany

Position First name / Last name No.

Captain Fiedler, Paul 5 

A. Captain Weisheit, David 4 

Goalkeeper Mohr, Jonas 1 

Goalkeeper Fuchs, Andreas 2 

Goalkeeper Mende, Jonas 30 

Linke, Tim 10

Schneider, Sebastian 18

Weisheit, Robin 21

Miller, Sebastian 22

Esser, Kai 12

Wagner, Nicolai 17

Neumann, Pascal 11

Nies, Florian 13

Hüsken, Benedikt 20

Bruch, André 8

Becherer, Benjamin 19

Fettinger, Lukas 16

Gläsel, Stefan 9

Bauer, Thomas 7

Tkocz, Florian 23

Ressel, Hannes 15

Forster, Marco

Stöckhardt, Tobias

Wichern, Constantin

Goalkeeper Sellmann, Danny



Position First name / Last name No.

Captain Freiberger, Andreas 13

A. Captain Majek, Simon 7

Goalkeeper Hirn, Lorenz 5

Goalkeeper Ifkovits, Harald 3

Goalkeeper Königsecker, Patrick 4

Goalkeeper Richter, Andreas 2

Goalkeeper Brunner, Daniel 1

Konradsheim, Philipp 30

Gorbach, Alexander 29

Rezner, Stefan 28

Schartner, Thomas 27

Panholzer, Alexander 26

Gottschling, Matthias 25

Schiller, Roland 24

Meingassner, Karl 6

Mühllechner, Allesandro 23

Maschat, Markus 22

Graf, Pierre 21

Konzett, Thomas 20

Wimmer,  Max 19

Schuller, Jonas 16

Prükler, Dominik 18

Panzer, Daniel 16

Gradinger, Rudolf 17

Steiner, Philipp 15

Rauter, Laurin 14

Lang, Raphael 12

Ecker, Fabian 11

Holper, Philipp 10

Fuchs, Florian 9

Wamser, Andreas 8

Österreich / Austria

stage in 2006 the Austrian team fell short on the following 
European championships with a negative peak in 2012.

In 2013, a rebuilding process was started where many 

their country at the Championship in Rodovre. Keeping 
that young core intact the Austrian team is continuing to 
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Lieber Papa, 
lieber Marcus,

nach nun ca 7 Jahren 
in der IISHF willst Du 

schaft in Kaarst 
Deinen internationalen 
Abschied feiern! Du 

kommen, hast viel erlebt und wir haben 
uns für jeden Einsatz mit Dir gefreut und 
haben Daumen gedrückt.

Auch wenn Dir nun bald ein „I“ fehlt, 
wissen wir, es wird keine Langeweile bei 
uns aufkommen! Dafür werden wir sorgen. 
Jetzt wünschen wir beiden Dir ein 

Wir sind da um Dich zu unterstützen!



Men European Championships 2014

Preliminary Round Games Friday Games Saturday

Germany 2-4-7 11-14

Great Britain 2-6 8-10-15

Final version Switzerland 1-5-7 10-13

 Austria 1-4 9-12-15

Netherlands 3-6 9-11-13

Denmark 3-5 8-12-14

Time Results Time regulations
08:30

1 10:00 Switzerland v Austria 3x15 mins Group play (stopped time)

2 11:30 Germany v Great Britain 3x15 mins Group play (stopped time)

3 13:00 Netherlands v Denmark 3x15 mins Group play (stopped time)

Break (20 minutes)

4 14:50 Germany v Austria 3x15 mins Group play (stopped time)

5 16:20 Denmark v Switzerland 3x15 mins Group play (stopped time)

Break (20 minutes)

6 18:10 Great Britain v Netherlands 3x15 mins Group play (stopped time)

7 19:40 Switzerland v Germany 3x15 mins Group play (stopped time)

Time Results Time regulations
8 09:00 Denmark v Great Britain 3x15 mins Group play (stopped time)

9 10:30 Netherlands v Austria 3x15 mins Group play (stopped time)

10 12:00 Great Britain v Switzerland 3x15 mins Group play (stopped time)

11 13:30 Netherlands v Germany 3x15 mins Group play (stopped time)

Break (30 minutes)

12 15:30 Austria v Denmark 3x15 mins Group play (stopped time)

13 17:00 Switzerland v Netherlands 3x15 mins Group play (stopped time)

14 18:30 Denmark v Germany 3x15 mins Group play (stopped time)

15 20:00 Austria v Great Britain 3x15 mins Group play (stopped time)

Time Results Time regulations
16 09:30 5th Preliminary Round v 6th Preliminary Round 2x20 mins Place 5/6 (stopped time)

17 11:00 1st Preliminary Round v 4th Preliminary Round 3x15 mins Semifinal (stopped time)

18 12:45 2nd Preliminary Round v 3rd Preliminary Round 3x15 mins Semifinal (stopped time)

19 14:30 5th Preliminary Round v 6th Preliminary Round 2x20 mins Place 5/6 (stopped time)

20 16:00 Loser game 17 v Loser Game 18 3x15 mins Place 3/4 (stopped time)

17:30 Introduction Final game

21 17:45 Winner game 17 v Winner Game 18 3x15 mins Place 1/2 (stopped time)

19:30 Presentation Ceremony

Approved and signed by IISHF Presidium

03.07.2014

Friday 12th September 2014
Managers Meeting

Saturday 13th September 2014

Sunday 14th September 2014

City Year Winner

Hall of fame 
European 
Championship



Position First name / Last name No.

Captain Larsen, Bo 14

A. Captain Hansen, Christian 2

Goalkeeper Hansen, Jasper 31

Goalkeeper Nielsen, Mads Tolstup 19

Goalkeeper Senderovitz, Michael 1

Goalkeeper Toppel, Mikkel 30

Jensen, Mick 23

Arnholtz, Jan 52

Brinkløv, Søren 21

Bennedsen, Michael       13

Weber, Mikkel                          77

Sauffaus, Michael            61

Gudman, Jim 4

Sommer, Oliver                 11

Stilling, Robin                 71

Nielsen, Rasmus                 88

Damgârd, Kristian                                       22

Damgârd, Søren                                     87

Marker, Mads             19

Bjørck, Rasmussen Jeppe 10

The Danish national team is very excited to come back to 
Kaarst to play the European Champenship. 

The Danish team looks forward to come and play and we 
will try to make it to the Final. 

But we know it‘s a hard turnament and the German team 
will do all they can to defend the titel at home.

times and we have won it one time. We also have 5 third 
places.

Dänemark / Denmark

Unbenannt-4   1 07.02.13   09:59



Position First name / Last name No.

Captain Demelinne, Manitas 13

A. Captain Salomonson, Andri 10

Goalkeeper vd Holst, Rudy 29

Goalkeeper Soer, Clint 46

Goalkeeper vd Schagt, Marcel 33 

Goalkeeper Hazewinkel, Teun 1

Goalkeeper Brouwer, Niels

Goalkeeper Groenheijde, Jan-Willem

Bethem, Alan 91

 Britstra, Bas 7

Donders, Mark 8

Donders, Berry 57

Eefting, Robert 21

Braak, Bert 12

Kick, Jasper 17

van Hulten, Ritchie 16

Roosendaal, Thomas 23

Kerstholt, Danny 11

Messie, Tom 9

Voorn, Maarten 19

Prince, Roy 5

69

Goddard, Ian 15

Overweg, Stef 22

van Hulten, Angelo 72

Baastein, Robbert 6

After the Dutch Federation rejoined the IISHF in 2005, 
the Dutch National Team seniors, coached by Gerwin 
Elesen, have been participating during several Europe-
an Championships in the past years. In 2005 the ended 
in a 4th place. 2006 the ended 5th. In 2007 and 2008 
the Dutch National Team seniors did not participate due 
to various circumstances. Fortunately the Netherlands 
joined the EC in 2009 and turned 5th, so did they in 

Team unfortunately turned last at both EC. 

In January of 2014 Gerwin Elesen, who has been coach 
to the national team from 2005, 2006, 2009 and 2010, 
has been reinstated as the Team’s coach.

In April of this year Gerwin started the selection process 
with 36 players who are all dedicated to the sports. From 
these 36 players the selection was made. The team has 
participated in the Tilburg Tournament and won the tour-
nament. In April the team has participated in the Koln 
West tournament as a practice and turned 2nd.

The group of players are very dedicated to the team and 
determined to do very well during this years European 
Championship.

Niederlande / Netherlands

 



Position First name / Last name No.

Captain Glover, Scott

A. Captain Dickinson, Steve 66

Goalkeeper

Goalkeeper Tanner, James 1

Dickinson, Tom 23

Tanner, Mick 3

Tanner, Paul 77

Laird, Jon 63

Walsh, Richard 21

Pearman, Alex 9

Tarpey, Matthew 10

Cox, Peter 7

Baybutt, Andy 68

Ganley, Joey

Florey, Josh

Hosseingholizadeh, Ben

Großbritannien / Great Britain

It‘s great to be returning to Kaarst, one of roller hockey‘s great 
venues and clubs.  We would like to take this opportunity to 
thank the hosts, Crash Eagles, for putting on an event of this 
size and stature.  And to members of the IISHF for making this 
event possible.

Team Great Britain have come along way over the past few years 
and we have great depth in the team; a mixture of youth and 
experience!!

2007 - 3rd place
2008 - 2nd place
2009 - 3rd place
2010 - 4th place
2011 - 2nd place
2012 - 2nd place
2013 - 4th place



2013 Vice-Champion
2012 Champion
2011 4rth place
2010 Vice-Champion
2009 Champion
2008 3rd place
2007 Champion
2006 Vice-Champion
2005 Vice-Champion
2004 Champion
2003 Vice-Champion

The swiss national team lost his title last year in Rodovre against 
Germany, after a very exciting game. The retirement of older 

championship with a lot of young players. It is the opportunity for 
all these new players to acquire experience. 

Schweiz / Switzerland

Position First name / Last name No.

Captain Stebler, Alain 81

A. Captain Monbaron, Vincent 28

Goalkeeper Vuillemier, Joël 25

Goalkeeper Bay, Roy 1

Minacci, Didier 21

Frideli, Raphaël 52

Fassora, Aron 33

Gurtner, Sébastein 27

77

Chuard, Dylan 66

Fassora, Pietro 19

Frossard, Yann 92

Vuillemier, Sandy 12

Estoppey, Cyril 9

Koulmey, Grégory 75

Didier, Alain 2

Mueller, Marcel 29

Schneeberger, Christoph 3

83

Voirol, Damien 91

Menetrey, Alain 45

Monney, Florian

Choffat, Jérôme

Bialik, Stefan
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